
Gen
Chapter 23

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

1֙ וַיִּהְיוּ
dan–ada
H1961

חַיֵּ֣י
hidup

ה שָׂרָ֔
Sara
H8283

מֵאָ֥ה
seratus
H3967

שָׁנָה֛
tahun
H8141

ים וְעֶשְׂרִ֥
dan–dua–puluh
H6242

שָׁנָה֖
tahun
H8141

בַע וְשֶׁ֣
dan–tujuh
H7651

שָׁנִי֑ם
tahun
H8141

שְׁנֵי֖
tahun-tahun
H8141

חַיֵּ֥י
hidup

ה׃ שָׂרָֽ
Sara
H8283

Sara hidup seratus dua puluh tujuh tahun lamanya; itulah umur Sara.

מָת2 וַתָּ֣
dan–mati
H4191

ה שָׂרָ֗
Sara
H8283

עבְּקִרְיַת֥  אַרְבַּ֛
di–Kiryat-Arba
H7153

וא הִ֥
yaitu
H1931

חֶבְר֖וֹן
Hebron

בְּאֶרֶ֣ץ
di–tanah
H0776

כְּנָעַ֑ן
Kanaan

֙ וַיָּבאֹ
dan–datang
H0935

ם אַבְרָהָ֔
Abraham
H0085

ד לִסְפֹּ֥
untuk–meratapi
H5594

ה לְשָׂרָ֖
Sara
H8283

הּ׃ וְלִבְכֹּתָֽ
dan–menangisinya
H1058

Kemudian matilah Sara di Kiryat-Arba, yaitu Hebron, di tanah Kanaan, lalu Abraham datang meratapi dan 
menangisinya.

וַיָּקָ֙ם3֙
dan–bangkit

ם אַבְרָהָ֔
Abraham
H0085

מֵעַ֖ל
dari–atas

פְּנֵי֣
wajah
H6440

מֵת֑וֹ
yang–matinya
H4191

ר וַיְדַבֵּ֥
dan–berbicara
H1696

אֶל־
kepada
H0413

בְּנֵי־
bani

חֵ֖ת
Het
H2845

ר׃ לֵאמֹֽ
berkata
H0559

Sesudah itu Abraham bangkit dan meninggalkan isterinya yang mati itu, lalu berkata kepada bani Het:

גֵּר־4
orang–asing
H1616

ב וְתוֹשָׁ֥
dan–pendatang

י אָנֹכִ֖
aku
H0595

עִמָּכֶם֑
di–antara–kalian

תְּנ֨וּ
berikanlah
H5414

י לִ֤
kepadaku

אֲחֻזַּת־
milik
H0272

קֶבֶ֙ר֙
kubur
H6913

ם עִמָּכֶ֔
di–antara–kalian

ה וְאֶקְבְּרָ֥
supaya–aku–menguburkan
H6912

י מֵתִ֖
yang–matiku
H4191

מִלְּפָנָֽי׃
dari–hadapanku
H6440

"Aku ini orang asing dan pendatang di antara kamu; berikanlah kiranya kuburan milik kepadaku di tanah kamu 
ini, supaya kiranya aku dapat mengantarkan dan menguburkan isteriku yang mati itu."

וַיַּעֲנ֧ו5ּ
dan–menjawab

בְנֵי־
bani

חֵ֛ת
Het
H2845

אֶת־
(DOM)
H0853

אַבְרָהָ֖ם
Abraham
H0085

ר לֵאמֹ֥
berkata
H0559

לֽוֹ׃
kepadanya

Bani Het menjawab Abraham:
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׀שְׁמָעֵנ֣וּ 6
dengarkanlah–kami
H8085

י אֲדֹנִ֗
tuanku
H0113

יא נְשִׂ֨
pemimpin

ים אֱלֹהִ֤
Allah
H0430

אַתָּה֙
engkau

נוּ בְּתוֹכֵ֔
di–tengah–kami
H8432

בְּמִבְחַר֣
di–yang–terpilih
H4005

ינוּ קְבָרֵ֔
kubur–kami
H6913

ר קְבֹ֖
kuburkanlah
H6912

אֶת־
(DOM)
H0853

מֵתֶ֑ךָ
yang–matimu
H4191

אִ֣ישׁ
seseorang
H0376

נּוּ מִמֶּ֔
dari–kami

אֶת־
(DOM)
H0853

קִבְר֛וֹ
kuburnya
H6913

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

יִכְלֶ֥ה
akan–menolak
H3607

מִמְּךָ֖
darimu

ר מִקְּבֹ֥
dari–menguburkan
H6912

ךָ׃ מֵתֶֽ
yang–matimu
H4191

"Dengarlah kepada kami, tuanku. Tuanku ini seorang raja agung di tengah-tengah kami; jadi kuburkanlah 
isterimu yang mati itu dalam kuburan kami yang terpilih, tidak akan ada seorang pun dari kami yang menolak 
menyediakan kuburannya bagimu untuk menguburkan isterimu yang mati itu."

וַיָּ֧קָם7
dan–bangkit

אַבְרָהָ֛ם
Abraham
H0085

חוּ וַיִּשְׁתַּ֥
dan–sujud
H7812

לְעַם־
kepada–bangsa

רֶץ הָאָ֖
tanah–itu
H0776

לִבְנֵי־
kepada–bani

ת׃ חֵֽ
Het
H2845

Kemudian bangunlah Abraham lalu sujud kepada bani Het, penduduk negeri itu,

ר8 וַיְדַבֵּ֥
dan–berbicara
H1696

ם אִתָּ֖
dengan–mereka
H0854

ר לֵאמֹ֑
berkata
H0559

אִם־
jika

יֵשׁ֣
ada
H3426

ת־ אֶֽ
(DOM)
H0854

ם נַפְשְׁכֶ֗
jiwa–kalian
H5315

ר לִקְבֹּ֤
untuk–menguburkan
H6912

אֶת־
(DOM)
H0853

֙ מֵתִי
yang–matiku
H4191

י מִלְּפָנַ֔
dari–hadapanku
H6440

שְׁמָע֕וּנִי
dengarkanlah–aku
H8085

וּפִגְעוּ־
dan–mintakanlah
H6293

י לִ֖
bagiku

בְּעֶפְר֥וֹן
kepada–Efron
H6085

בֶּן־
anak

חַר׃ צֹֽ
Zohar
H6714

serta berkata kepada mereka: "Jika kamu setuju, bahwa aku mengantarkan dan menguburkan isteriku yang mati 
itu, maka dengarkanlah aku dan tolonglah mintakan dengan sangat kepada Efron bin Zohar,

וְיִתֶּן־9
supaya–dia–memberi
H5414

י לִ֗
kepadaku

אֶת־
(DOM)
H0853

מְעָרַ֤ת
gua
H4631

הַמַּכְפֵּלָה֙
Makhpela
H4375

אֲשֶׁר־
yang

ל֔וֹ
miliknya

ר אֲשֶׁ֖
yang

בִּקְצֵה֣
di–ujung

שָׂדֵ֑הוּ
ladangnya

סֶף בְּכֶ֨
dengan–perak
H3701

א מָלֵ֜
penuh
H4392

יִתְּנֶנָּ֥ה
biarlah–dia–memberikannya
H5414

י לִ֛
kepadaku

בְּתוֹכְכֶ֖ם
di–tengah–kalian
H8432

לַאֲחֻזַּת־
sebagai–milik
H0272

בֶר׃ קָֽ
kubur
H6913

supaya ia memberikan kepadaku gua Makhpela miliknya itu, yang terletak di ujung ladangnya; baiklah itu 
diberikannya kepadaku dengan harga penuh untuk menjadi kuburan milikku di tengah-tengah kamu."

וְעֶפְר֥וֹן10
dan–Efron
H6085

ב יֹשֵׁ֖
duduk
H3427

בְּת֣וֹךְ
di–tengah
H8432

בְּנֵי־
bani

חֵת֑
Het
H2845

֩ וַיַּעַן
dan–menjawab

עֶפְר֨וֹן
Efron
H6085

י הַחִתִּ֤
orang–Het
H2850

אֶת־
(DOM)
H0853

אַבְרָהָם֙
Abraham
H0085

בְּאָזְנֵי֣
di–telinga
H0241

בְנֵי־
bani

ת חֵ֔
Het
H2845

ל לְכֹ֛
kepada–semua
H3605

י בָּאֵ֥
yang–masuk
H0935

ׁעַר־ שַֽ
gerbang
H8179

עִיר֖וֹ
kotanya

ר׃ לֵאמֹֽ
berkata
H0559

Pada waktu itu Efron hadir di tengah-tengah bani Het. Maka jawab Efron, orang Het itu, kepada Abraham 
dengan didengar oleh bani Het, oleh semua orang yang datang di pintu gerbang kota:
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א־11 ֹֽ ל
tidak
H3808

אֲדֹנִי֣
tuanku
H0113

נִי שְׁמָעֵ֔
dengarkanlah–aku
H8085

הַשָּׂדֶה֙
ladang

נָתַ֣תִּי
aku–berikan
H5414

ךְ לָ֔
kepadamu

ה וְהַמְּעָרָ֥
dan–gua
H4631

אֲשֶׁר־
yang

בּ֖וֹ
di–dalamnya

לְךָ֣
kepadamu

יהָ נְתַתִּ֑
aku–memberikannya
H5414

לְעֵינֵי֧
di–mata

בְנֵי־
bani

י עַמִּ֛
bangsaku

יהָ נְתַתִּ֥
aku–memberikannya
H5414

ךְ לָּ֖
kepadamu

ר קְבֹ֥
kuburkanlah
H6912

ךָ׃ מֵתֶֽ
yang–matimu
H4191

"Tidak, tuanku, dengarkanlah aku; ladang itu kuberikan kepadamu dan gua yang di sana pun kuberikan 
kepadamu; di depan mata orang-orang sebangsaku kuberikan itu kepadamu; kuburkanlah isterimu yang mati 
itu."

12֙ וַיִּשְׁתַּח֙וּ
dan–sujud
H7812

ם אַבְרָהָ֔
Abraham
H0085

לִפְנֵי֖
di–hadapan
H6440

עַ֥ם
bangsa

רֶץ׃ הָאָֽ
tanah–itu
H0776

Lalu sujudlah Abraham di depan penduduk negeri itu

ר13 וַיְדַבֵּ֨
dan–berbicara
H1696

אֶל־
kepada
H0413

עֶפְר֜וֹן
Efron
H6085

בְּאָזְנֵי֤
di–telinga
H0241

עַם־
bangsa

הָאָרֶ֙ץ֙
tanah–itu
H0776

ר לֵאמֹ֔
berkata
H0559

אַ֛ךְ
hanya
H0389

אִם־
jika

ה אַתָּ֥
engkau

ל֖וּ
seandainya
H3863

שְׁמָעֵנִ֑י
dengarkanlah–aku
H8085

תִּי נָתַ֜
aku–memberi
H5414

סֶף כֶּ֤
perak
H3701

הַשָּׂדֶה֙
ladang

ח קַ֣
terimalah
H3947

נִּי מִמֶּ֔
dariku

ה וְאֶקְבְּרָ֥
supaya–aku–menguburkan
H6912

אֶת־
(DOM)
H0853

י מֵתִ֖
yang–matiku
H4191

ׁמָּה׃ שָֽ
di–sana
H8033

serta berkata kepada Efron dengan didengar oleh mereka: "Sesungguhnya, jika engkau suka, dengarkanlah aku: 
aku membayar harga ladang itu; terimalah itu dari padaku, supaya aku dapat menguburkan isteriku yang mati 
itu di sana."

וַיַּ֧עַן14
dan–menjawab

עֶפְר֛וֹן
Efron
H6085

אֶת־
(DOM)
H0853

אַבְרָהָ֖ם
Abraham
H0085

ר לֵאמֹ֥
berkata
H0559

לֽוֹ׃
kepadanya

Jawab Efron kepada Abraham:

אֲדֹנִי15֣
tuanku
H0113

נִי שְׁמָעֵ֔
dengarkanlah–aku
H8085

֩ אֶרֶץ
tanah
H0776

ע אַרְבַּ֨
empat
H0702

ת מֵאֹ֧
ratus
H3967

ׁקֶל־ שֶֽ
syikal
H8255

סֶף כֶּ֛
perak
H3701

בֵּינִ֥י
antara–aku
H0996

ינְךָ֖ וּבֵֽ
dan–antaramu
H0996

מַה־
apa
H4100

וא הִ֑
itu
H1931

וְאֶת־
dan–(DOM)
H0853

מֵתְךָ֖
yang–matimu
H4191

ר׃ קְבֹֽ
kuburkanlah
H6912

"Tuanku, dengarkanlah aku: sebidang tanah dengan harga empat ratus syikal perak, apa artinya itu bagi kita? 
Kuburkan sajalah isterimu yang mati itu."
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וַיִּשְׁמַע16֣
dan–mendengarkan
H8085

֮ אַבְרָהָם
Abraham
H0085

אֶל־
kepada
H0413

עֶפְרוֹן֒
Efron
H6085

ל וַיִּשְׁקֹ֤
dan–menimbang
H8254

אַבְרָהָם֙
Abraham
H0085

ן לְעֶפְרֹ֔
kepada–Efron
H6085

אֶת־
(DOM)
H0853

סֶף הַכֶּ֕
perak
H3701

ר אֲשֶׁ֥
yang

ר דִּבֶּ֖
dia–berbicara
H1696

בְּאָזְנֵי֣
di–telinga
H0241

בְנֵי־
bani

חֵת֑
Het
H2845

ע אַרְבַּ֤
empat
H0702

מֵאוֹת֙
ratus
H3967

קֶל שֶׁ֣
syikal
H8255

סֶף כֶּ֔
perak
H3701

עֹבֵ֖ר
yang–berlaku

ר׃ לַסֹּחֵֽ
untuk–pedagang
H5503

Lalu Abraham menerima usul Efron, maka ditimbangnyalah perak untuk Efron, sebanyak yang dimintanya 
dengan didengar oleh bani Het itu, empat ratus syikal perak, seperti yang berlaku di antara para saudagar.

׀וַיָּ֣קָם 17
dan–menjadi–milik

שְׂדֵ֣ה
ladang

עֶפְר֗וֹן
Efron
H6085

אֲשֶׁר֙
yang

ה בַּמַּכְפֵּלָ֔
di–Makhpela
H4375

ר אֲשֶׁ֖
yang

לִפְנֵי֣
di–hadapan
H6440

מַמְרֵ֑א
Mamre
H4471

הַשָּׂדֶה֙
ladang

וְהַמְּעָרָ֣ה
dan–gua
H4631

אֲשֶׁר־
yang

בּ֔וֹ
di–dalamnya

וְכָל־
dan–semua
H3605

הָעֵץ֙
pohon
H6086

ר אֲשֶׁ֣
yang

ה בַּשָּׂדֶ֔
di–ladang

ר אֲשֶׁ֥
yang

בְּכָל־
di–seluruh
H3605

גְּבֻל֖וֹ
batasnya
H1366

יב׃ סָבִֽ
sekeliling
H5439

Demikianlah ladang Efron, yang letaknya di Makhpela di sebelah timur Mamre, ladang dan gua yang di sana, 
serta segala pohon di ladang itu, bahkan di seluruh tanah itu sampai ke tepi-tepinya,

לְאַבְרָהָ֥ם18
milik–Abraham
H0085

לְמִקְנָה֖
sebagai–pembelian
H4736

לְעֵינֵי֣
di–mata

בְנֵי־
bani

חֵת֑
Het
H2845

ל בְּכֹ֖
di–hadapan–semua
H3605

י בָּאֵ֥
yang–masuk
H0935

ׁעַר־ שַֽ
gerbang
H8179

עִירֽוֹ׃
kotanya

diserahkan kepada Abraham menjadi tanah belian, di depan mata bani Het itu, di depan semua orang yang 
datang di pintu gerbang kota.

וְאַחֲרֵי־19
dan–setelah

֩ כֵן
itu

ר קָבַ֨
menguburkan
H6912

ם אַבְרָהָ֜
Abraham
H0085

אֶת־
(DOM)
H0853

שָׂרָ֣ה
Sara
H8283

אִשְׁתּ֗וֹ
istrinya
H0802

אֶל־
di
H0413

ת מְעָרַ֞
gua
H4631

שְׂדֵ֧ה
ladang

הַמַּכְפֵּלָה֛
Makhpela
H4375

עַל־
di–hadapan

פְּנֵי֥
wajah
H6440

א מַמְרֵ֖
Mamre
H4471

וא הִ֣
yaitu
H1931

חֶבְר֑וֹן
Hebron

רֶץ בְּאֶ֖
di–tanah
H0776

כְּנָֽעַן׃
Kanaan

Sesudah itu Abraham menguburkan Sara, isterinya, di dalam gua ladang Makhpela itu, di sebelah timur Mamre, 
yaitu Hebron di tanah Kanaan.

קָם20 וַיָּ֨
dan–menjadi–milik

ה הַשָּׂדֶ֜
ladang

וְהַמְּעָרָ֧ה
dan–gua
H4631

אֲשֶׁר־
yang

בּ֛וֹ
di–dalamnya

לְאַבְרָהָ֖ם
milik–Abraham
H0085

לַאֲחֻזַּת־
sebagai–milik
H0272

בֶר קָ֑
kubur
H6913

מֵאֵ֖ת
dari
H0854

בְּנֵי־
bani

ת׃ חֵֽ
Het
H2845

ס
(S)

Demikianlah dari pihak bani Het ladang dengan gua yang ada di sana diserahkan kepada Abraham menjadi 
kuburan miliknya.
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